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ABSTRACT

ADYAGARI, YUNESKA IVA. (2019). Code Switching in Sarah Sechan Talk
Show on 8 April 2015. Yogyakarta: Department of English Letters, Faculty of
Letters, Universitas Sanata Dharma.

English is a global language because it is the most commonly spoken
language in the world. Many countries apply English as a second language. People
who live in those countries are called as bilinguals or multilinguals since they can
speak two or more languages. Code switching is often employed when a person is
having a conversation with another bilingual person.

Code switching is a linguistic phenomenon commonly occuring in
bilingual and multilingual speech communities. It occurs from one language to
another language in the same conversation by people who speak two or more
languages. This study focuses on types and functions of code switching in the host
of Sarah Sechan talk show’s utterances.

There are two research questions formulated in this study. The first
research question concerns on the types of code switching used by the host in Sarah
Sechan talk show on 8 April 2015. The second research question explores the
functions of code switching used by the host in Sarah Sechan talk show on 8 April
2015. This study employed. sociolinguistic approach since code switching is a
phenomenon related between language and society. The data of this study were
taken by employing purposive sampling method.

Based on the findings, there are 58 utterances of the host that contain
English-Indonesian code switching. There are two types of code switching used by
the host. Those types are inter-sentential switching and intra-sentential switching.
There are five functions of code switching uttered by the host: quotation, addressee
specification, reiteration, message qualification, and personalization versus
objectivization. The most frequent type of code switching used by the host found in
the talk show is inter-sentential switching. The most frequent function of code
switching used by the host found in the talk show is addressee specification.
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Bahasa Inggris merupakan bahasa yang mendunia karena bahasa ini paling
sering digunakan di seluruh dunia. Banyak negara menggunakan bahasa Inggris
sebagai bahasa kedua. Masyarakat yang tinggal di negara-negara tersebut disebut
sebagai dwibahasawan atau multibahasawan karena dapat berbicara dalam dua atau
lebih bahasa. Alih kode sering kali digunakan ketika seseorang sedang melakukan
percakapan dengan dwibahasawan lain.

Alih kode merupakan fenomena linguistik yang umumnya terjadi pada
percakapan masyarakat dwibahasa dan multibahasa. Hal ini terjadi dari satu bahasa
ke bahasa lain di dalam sebuah percakapan yang sama dilakukan oleh orang yang
berbicara dua atau lebih bahasa. Penelitian ini berfokus pada jenis dan fungsi alih
kode yang terdapat dalam tutur kata pembawa acara gelar wicara Sarah Sechan.

Terdapat dua rumusan masalah di dalam penelitian ini. Rumusan masalah
yang pertama membabhas tipe alih kode yang digunakan oleh pembawa acara dalam
gelar wicara Sarah Sechan pada tanggal 8 April 2015. Rumusan masalah kedua
membahas fungsi alih kode yang digunakan oleh pembawa acara dalam gelar
wicara Sarah Sechan pada tanggal 8 April 2015. Penelitian ini memakai pendekatan
sosiolinguistik karena alih kode merupakan fenomena yang terkait antara bahasa
dan masyarakat. Data dalam penelitian ini diambil menggunakan metode
pengambilan contoh.

Berdasarkan penemuan, terdapat 58 tutur kata pembawa acara yang
mengandung alih kode Inggris-Indonesia. Terdapat tiga jenis alih kode yang
digunakan pembawa acara, yaitu inter-sentential switching dan intra-sentential
switching. Sementara itu, terdapat lima fungsi alih kode yang dituturkan pembawa
acara, yaitu quotation, addressee specification, reiteration, message qualification,
dan personalization versus objectivization. Jenis alih kode yang paling sering
dipakai oleh pembawa acara adalah intersentential switching. Fungsi alih kode yang
paling sering dipakai oleh pembawa acara dalam gelar wicara tersebut adalah
addressee specification.
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